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	PIS	— 744 —	PIT



|| Strumento con cui si pesa nella bilancia ecc: peso. || Quella pesantezza che la dissenteria fa sentire: prèmito, pondo. || Imposizione, gravezza: peso. || essiri a pisu, detto di persona vale spesato del tutto; e detto di cosa alla quale noi siamo obbligati. || essiri di pisu, detto di persona, esser gravoso: pesare, met. Detto di cosa, increscere: pesare. || accattari o vinniri a pisu, comprar o vendere pesando la roba: a peso. || di pisu, posto avv., interamente, del tutto: di peso. || jittari di pisu, d’un sol tratto, senza rimbalzo: gettar di posta o di romano (Nerucci). || a pisu, detto di terreno, vale: acclive. || Prov, lu pisu doma la bestia: la soma la bestia doma, fig. anco degli uomini. || pisu e misura, nun ti leva nè ti duna, e credo anzi che dia, poichè l’onestà alla fin fine torna ad utile: misura e pesa, non avrai contesa.

Pìsula. s. f. Piccola pietra o sasso con cui i ragazzi giocano; onde jucari a li pisuli: far a’ cinque sassi o a ripiglino. (Gr. πεισω: cado; alla latina pisulo: piccolo peso).

Pisulata. s. f. (Pasq.) Peso che passi il rotolo.

Pisuli-pisuli. posto avv. A maniera delle cose che penzolano: pèsolo, pesolone, pensoloni. || pigghiari ad unu pisuli pisuli, caricarselo sulle braccia qualora non voglia o non possa camminar da sè. || pisuli pisuli, detto di pioggia o simile vale abbondantemente: a bigonce. || pisuli, vale anche uomo leggiero.

Pisuliari. v. a. Sospender uno col capo in giù: capovolgere, mettere a querciola. P. pass. pisuliatu: capovolto.

Pisulicchia, Pisulidda. dim. di pisula.

Pisuliddu. add. Dicesi d’uomo che d’ogni cosa facilmente si risenta: ombroso, permaloso (Forse da peso add. per pesante, quindi nojoso.

Pisusu. V. pisanti.

Pitacchia. s. f. Bastimento non molto grande, armato a guerra: petacchio. || Quel bastimento che si tiene in porto per guardare: guardaporto (Fr. patache). || E galea di messa che serve di infermeria ai marinari ammalati, mentre sta in porto: pulmonara (Pitrè).

Pitàfiu. V. epitafiu.

Pitaggeddu, Pitagginu. dim. di pitaggiu.

Pitaggiu. s. m. Specie di manicaretto brodoso: zuppa (Fr. potage: zuppa, minestra).

Pitali. V. càntaru.

Pitanza. s. f. Vivanda servita a mensa: pietanza, pitanza. || fig. Lavoro che ci venga imposto di fare, o qualche taccolo o altra cosa spiacevole.

Pitanzedda. dim. di pitanza: pietanzina.

Pitanzuna. accr. di pitanza.

Pitardu. s. m. Ordegno concavo di ferro carico di polvere che si fa scoppiare per rovesciare muro o altro: petardo.

Pitarra. s. f. T. zool. Uccello grosso che vola stentatamente, ma corre ajutato dalle ali: gallina pratajuola. Otis tetrax L.

Pitarredda. dim. di pitarra.

Pitarreddu. dim. di pitarru.

Pitarru. add. Dicesi per ischerzo ai contadini goffi e grossolani: buzzurro (in Firenze). (Vinci crede venga da pietra, quasi fra le pietre nato).

Pitazzeddu. dim. di pitazzu: quadernetto.

Pitazzu. s. m. Alquanti fogli di carta, cuciti a libro, per iscrivervi memorie, conti e altro che vi si voglia: cartolare, quaderno. (Dall’antico uso delle tavolette di cera o pece, dal Gr. πιττα pece, πιττάκιον, o dal Gr. πετάζω: stendo, spiego). || V. cartularu.

Pitazzuni. accr. di pitazzu.

Pitèrniri. Metatesi di pretènniri V.

Piticchi. s. f. pl. Macchiette rosse e nere che accompagnan alcune malattie acute: petecchie.

Piticchia. s. f. T. agr. Malattia che danneggia gli agrumi, i quali restano come vajolati: picchiuola.

Pitigghia. s. f. Cosa malmenata, acciaccata, sbertucciata. E in pl. vale frantumi. (Forse corruzione da pottiglia, intruglio qualunque).

Pitiggia. s. f. Pianta di cui il fiore stropicciandosi manda puzzo: ficàttola.

Pitìina, Pitìnia. s. f. Volatica che nasce nella cute umana: empetìggine, volàtica. || Per pipita V. || putiri sputari ’na pitinia, essere digiuno, ma si usa ironicamente.

Pitiniedda. dim. di pitinia.

Pitiniusu. add. Che ha empetiggine.

Pitirri. s. m. Quella sostanza di solfato di ferro che si attacca ai sassi superficiali del calcarone delle zolfaie.

Pitisciu. s. m. Affanno, dispetto (An. M.).

Pititteddu. dim. di pitittu. || Sorta di pagnotta di varie guise. || Cosa ghiotta: ghiottume. || Manicaretto di buon gusto: borbottino.

Pitittiari. v. intr. Far cose da capriccio per ispassarsi: spassar tempo.

Pitittìvuli. add. Che desta appetito: appetitoso, appetitevole.

Pitittòria. s. f. L’operar da capriccio, voglia di spassarsi: trastullo, passatempo.

Pitittu. s. m. Voglia di cibo: appetito. || Qualsivoglia altro desiderio: appetito. || Per voglia. || livarisi di pitittu, perder l’appetito col mangiare o simile: levarsi d’appetito. || di tutti pititti, vale di ogni genere. || smoviri lu pitittu, stuzzicar l’appetito: aguzzar l’appetito; o detto di cosa che stuzzichi la voglia: far venire l’acquolina in bocca. || aviri pitittu, dicesi di scarpe, vesti ecc. rotte: rìdere || passarisi lu pitittu, appagar il desiderio: cavarsi la voglia. || passaricci lu pitittu, passare la voglia. || fari passari la fami e lu pitittu, stufare, venir a fastidio. || Prov. lu pitittu fa nesciri la serpi di la tana: la fame caccia il lupo dal bosco. || aviri li pititti di soru Giulia, avia carni arrustuta e vulia calia, si dice di chi lascia il migliore pel peggiore: a vecchia che mangia pollastrelli le vien voglia di carne salata. || pitittu friscu e pani duru, l’appetito bisogna che sia buono, non le pietanze.

Pitittuni. accr. di pitittu: fame. || V. pirittuni.

Pitittuseddu. dim. di pitittusu.

Pitittusu. add. Che desta appetito: appetitoso. || Di persona che brama, desideroso: appetitoso. || Di chi appetisce cibi capricciosi, e mangia poco di altro: svogliatello. || Di chi fa baje o scherzi: ruzzante. Sup. pitittusissimu.

Pitittusuni. accr. di pitittusu.
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